* CITY HALLS OF TALAS, NURZHAN AND IYIK JANYL
\ Talas, Nurzhan jana lyik Janil meriyalari
M3puu Tanaca, HypxaHa v Uiibik-[yaHbina

Form CH-44

Forma CH-44 - ®opma CH-44
Approved by Order of the Chief Architect of the City of Talas

) ) No. 19-A of 16 September 2013, with the Department of
?
Incoming No. / Kiruuchu No. / Bx. N2 of /- /ot ||I|||I|I|||I ||I|I |I|||I|I||
8733978221533

APPLICATION FOR PERMISSION TO PLACE AN OUTDOOR SIGN

Tiski jarnama tablichkasin ornotuuga uruksat arizi
3asBreHue Ha paspelleHue pasMelLieHUs Hapy>KHOU BbIBECKU

To: Architecture and Planning Department, City Hall
Meriyanin Arkhitektura jana plandoo béliimii / YnpasaeHue apxumekmypbi U NAAHUPOBAHUS M3pUU

HOW TO COMPLETE THIS FORM - FORMANI TOLTURUU TARTIBI - NOPA4OK 3AMNOJIHEHUA
1. Complete this form in BLOCK CAPITALS in black or dark blue ink, one character per box, leaving one empty box between words.
Bul formani BASMA TAMGALAR menen kara je kara-kék siya menen, ar bir kutuchaga bir belgi, sézdérdiin arasina bir bosh kutucha kaltirip tolturuiiuz. / 3anontstime MEYATHbIMU BYKBAMM 4€pHbIMU UAU MEMHO-CUHUMU
YepHUamU, Mo 0HOMY 3HAKY B K/lemKe, 0CMaB/ss MexK/y C/I0BAMU OAHY MyCMYio K/iemKy.
2. Write NONE in any box or line that does not apply. Boxes left empty are treated as an incomplete form, and an incomplete form is returned without registration.
Tiyesheliiti emes ar bir kutuchaga je sapka JOK dep jazifiiz. Bosh kaltirilgan kutuchalar formani toluk emes kilat, toluk emes forma kattalbay kaytarilat. / Bo Bcex HenpuMeHUMbIX Knemkax u cmpokax nuiuume HET.
He3ano/iHeHHble KlemKu 03Havarom HerosHyto popMmy; HerosHas popma Bo3epataemcs 6e3 perucmpayuu.
3. Submit the form in two copies, both with original signatures. The second copy is returned to the applicant with the incoming number and the stamp of the receiving office and must be
produced when the decision is collected.
Formani eki nuskada, ek66ndo teri asil koldor menen tapshirifiz. Ekinchi nuskasi kiruuchu nomer jana kabil algan kerisenin méérii menen ariz beruuchuge kaytarilat jana chechimdi alganda kérsattiliishti kerek. / ®opma
no,qaé'mcﬂ B ABYX 3K3eMnAasapax, obac NOANUHHbIMU NoAnucsaMU. Bmupoﬁ 3K3eMnnasap Bo3Bpaljaemcs 3as8Umeito ¢ BXO4AUWUM HOMepOoM U LUMAamrnom npuHsaBLUIero omaena u npeabasasemcs npu rnosy4yeHuu peLueHus.
4. Before this application is considered by City Hall, the Iradi text of the sign is checked by the Toponymic Section of the State Archives of Irad (University Street 16, Talas, reading room
counter; Tuesdays 10:00-11:30 only), which stamps Section D. Applications without the stamp of the Toponymic Section are not registered.
Bul arizdi meriya karaganga cheyin tablichkanin Iradi tekstin Irad mamlekettik arkhivinin Toponimikalik béltimii tekshiret (Talas, Universitet kéchésti 16, okuu zalinin terezesi; sheyshembi kiinii 10:00-11:30 gana) jana D
béliimiiné méor koyot. Toponimikalik béliimdiin médrii jok arizdar kattalbayt. / lo paccmompeHus 3assaeHus Mapueli upascKuti mekcm BbiBecKu npoBepsemcs TonoHuMuyeckol cekyueli focypapcmBseHHoro apxusa Upasa
(Tanac, YHuBepcumemckas y1., 16, cmotika YumasibHoOro 3aia; moJibKo o BmopHukam 10:00-11:30), komopas cmasum wmamr B pasgene D. 3assneHus 6e3 Wmamna TOMOHUMUYECKOU CeKLuU He perucmpupyromcs.
5. Attach: a colour drawing of the sign to scale (1:10 or 1:20) in three copies; a photograph of the facade with the sign drawn in its place; the consent of the owner of the building (and, for a
block of flats, the minutes of the owners' meeting); for an illuminated sign, the technical conditions of Talas, Nurzhan or lyik Janyl Electric Networks.

Tirkeniz: tablichkanin masshtabtagi (1:10 je 1:20) tiisttiii chiyimi tich nuskada; tablichka ornuna chiyilgen fasaddin stirétii; imarattin eesinin makuldugu (kép kabattuu Uy tichtin eeler jiyinin protokolu); jarik tablichka tichiin
Talas, Nurzhan je lyik Janil elektr tarmaktarinin tekhnikalik shartari. / Mpuno>xume: yBemHot Yepméxx BbiBecku B Macumate (1:10 unu 1:20) B mpéx ak3emnaspax; ¢pomorpacuto Gacaza c BbiBeCKOU, HAHECEHHOU Ha
Mecmo; corsiacue co6cmBeHHUKA 34aHUSI (47151 MHOTOKBAPMUPHOIo 4OMA — MPOMOKO/ cOBpaHusi Co6CmBeHHUKOB); /1Sl CBEMOBOU BbIBECKU — MeXHUYecKuUe ycioBuUs Tanacckux, Hyp>KaHcKux uu MiibiK-J>KaHbLACKUX
3/leKmpuyeckux cemeti.

A. APPLICANT (ENTITY OR SOLE TRADER)

Ariz beruuchu (subyekt je jeke ishker) / 3asBu b (Cy6bekm uu UHAUBUAYAIbHBIU MpesnpuHUMamen

The applicant is

Ariz beruuchu / 3assumesb sBasemcs

D legal entity

yuridikalik jak / topuaudeckum auLom

D branch of a foreign entity

chet eldik subyekttin filiali / dunuanom uHocmparHoro cy6bekma

D sole trader

jeke ishker / uHaUBUAYANbHBIM NpeAnpUHUMamMeneM

Full name of the entity, or surname and first name of the sole trader
Subyekttin toluk ati je jeke ishkerdin familiyasi jana ati / NMonHoe HaumeHoBaHuUe cy6bekma uau Gamuius u UM UHAUBUAYAILHOTO NpeAnpuHUMamens

Register of Firms number Taxpayer number
Firmalar reestrindegi nomeri / Homep 8 Peecmpe ¢upm Salik téloochtintin nomeri / UHH

Statistical code (TSO)
Statistikalik kod (ASK) / Cmamucmudeckuti kog (TCY)

Registered address
Kattalgan dareki / Aapec perucmpauuu

Telephone
Telefon / TenegoH

Head of the entity (hame)
Subyekttin jetekchisi (ati) / Pykosogumens (®.1.0.)

Personal number (14 digits)

Jeke nomer (14 sanarip) / MepcoHasbHbili Homep (14 yudp)

B. PLACE OF THE SIGN

Tablichkanin

Mecmo pasmelieHua BbiBECKU

City
Shaar / Fopog,

D Talas

Talas / Tanac

D Nurzhan

The sign is placed
Tablichka ornotulat / BeiBecka pasmeLiaemcs

D lyik Janyl

Nurzhan / Hyp>kaH

Street, house, premises
Kocho, ty, jay / Ynuua, gom, noMelleHue

lyik Janil / Wiibik-L>xaHbin

D projecting (bracket)

chigip turgan (kronshteyn) / KoHconbHas (KpoHLWwmMeliH)

free-standing (stand, pylon)
éziincho turgan (stend, pilon) / omgensbHo cmosiLyas (cmeHa, nuaoH)

D flat on the facade

fasadka jalpak / nnocko Ha pacase

in the window (inside)
terezede (ichinde) / 8 Bumpute (BHympu)

D on the roof or parapet

chatirda je parapette / Ha Kpbiie unu napaneme

on a fence or awning
tosmodo je kalkada / Ha orpa>kaeHuu unu Hapece
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Form CH-44 Application for permission to place an outdoor sign (continued) / (ulanmasi) / (npogonskeHue)

Height of the lower edge above the pavement, cm
T6ménkii cheginin biyiktigi, sm / Beicoma HUXKHero kpas Haz mpomyapom, cMm

THE SIGN Tablichka / Bbisecka

Building in a protected zone (Heritage Department approval attached)
Imarat korgoluuchu zonada / 3aaHue B oxpaHHoU 30He (Mpusaraemcs cornacosaxue [enapmameHma Hacaeaus)

[ ves [ no

ooba / ga jok / Hem

Width, cm

Eni, sm / WWupuHa, cM

ey ey i

Illumination
Jariktandiruu / Moacsemka

[ none

jok / Hem

individual lit letters
jarik tamgalar / 06béMHble cBemoBble GyKBbI

Power, W
Kuvati, Vt / MowHocms, Bm

Height, cm

Biyiktigi, sm / Beicoma, cM

Depth, cm
Kalifidigi, sm / Tny6uHa, cM

Area, m? (to two decimals)
Ayanti, m?* / Mnowags, M? (A8a 3HAKa)

Number of faces
Betterinin sani / Yucio cmopoH

[]

D lit from outside (spotlights)

tishtan (prozhektor) / BHewwHss (Mpo>kekmopbi)

neon or LED tube
neon je LED tiitiikché / HeoH unu ceemoguoaHas mpybka

(] it from inside (light box)

ichten (jarik kutu) / BHympeHHsis (ceemosoli kopo6)

screen or moving image (not permitted)
ekran je kiymildagan stirét (uruksat berilbeyt) / skpan unu gBuxxyLLeecs

Lit from ... to ... (hours); Electric Networks technical conditions No.
Jarik saattari; elektr tarmaktarinin shartari No. / Yacel pa6omsl noscBemku; N mexHU4ecKux ycoBuli snekmpocemeti

HNNEN

Materials (frame, face, letters) and colours (by RAL number)
Materialdar jana tiistér (RAL nomeri boyuncha) / Mamepuansi (kapkac, auuesas 4acme, 6ykBbl) u Lyema (o RAL)

TEXT OF THE SIGN IN EACH LANGUAGE

ir tildegi tablichkanin teksti / Tekcm BbiBeCKU Ha KAXKAOM 5i3biKe

Write the text exactly as it will appear, letter for letter, with capital and small letters as on the drawing. The Iradi text is compulsory and comes first or uppermost; its letters may not be smaller
than those of any other language. A text in Russian, English or another language is optional and must say the same as the Iradi text.

Tekstti tablichkada kanday kériinso, 3 cheyin, chiyimdegidey bash jana kichine tamgalar menen jazifiiz. Iradi teksti mildetttid jana birinchi je efi jogoru turat; anin tamgalari bashka tildegi tamgalardan kichine bolbosu kerek.
Orus, angliys je bashka tildegi tekst kaalaganday, Iradi tekstindey ele maanide bolushu kerek. / Tekcm nuwemcs moyHo mak, Kak oH 6yaem BbIrsAemb, 6yKBa B GYKBY, C NPOMUCHBIMU U CMPOYHbIMU BYKBAMU KAK Ha Yepmerke.
Wpagckuli mekcm o6s3amesieH U pacrosiaraemcs NepBbIM U BepXHUM; ero 6yKBbl He MOrym 6bimb MeHblLe GYKB Ha 1060M /Ipyrom s3bike. TeKCM HA pycCKOM, GHIIUGCKOM U/IU UHOM A3biKe He06A3ameieH U Jo/KeH COBMaAame
0 CMbIC/lY C UPAACKUM.

Iradi (compulsory), line 1 (1)
Iradi (mildetttit), 1-sap / Upaackudi (o653amenibHo), cmpoka 1

Iradi, line 2
Iradi, 2-sap / Wpasckuti, cmpoka 2

Russian (optional) English or other language (state which)
Orus tili (kaalasafiiz) / Pycckuti (no >kenaHuto) Angliys je bashka til / AHrautickuti unu uHoU A3biK (yKa>kume)

Trademark or logo on the sign
Tablichkada tovar belgisi je logotip / ToBapHbiti 3Hak unu noromun

Height of Iradi letters, cm
Iradi tamgalarinin biyiktigi, sm / Beicoma upasckux 6ykB, cM

Height of other letters, cm
Bashka tamgalardin biyiktigi, sm / Beicoma npodux 6ykB, cM

L] yes [ no
ooba / ga jok / Hem

Corrections required by the Toponymic Section (No. and date of the note)

Toponimikalik béliim talap kilgan onduular (eskertmenin nomeri jana kiinii) / VicnpaeneHus, mpe6yembie ToroHuMuyeckoti cekuueti (N u gama
3aK/I0YeHUs)

Stamp of the Toponymic Section, State
Archives of Irad: Iradi spelling checked

Lmamn TonoHumMuyeckoli cekyuu
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Form CH-44 Application for permission to place an outdoor sign (continued) / (ulanmasi) / (npogonskeHue)

On behalf of the entity | declare that the information given in this form and its annexes is true and complete, and that the documents attached are genuine. | understand that knowingly giving
false information to a state body is an offence under the Code of Administrative Offences, that a permit or registration obtained on false information is void from the day of issue, and that the
fees paid are not refunded.

Subyekttin atinan bul formada jana anin tirkemelerinde berilgen maalimat tuura jana toluk ekenin, tirkelgen dokumentter chin ekenin tastiktaym. Mamlekettik organga bile tura jalgan maalimat bertiii Administrativdik ukuk buzuular
kodeksi boyuncha ukuk buzuu ekenin, jalgan maalimat menen alingan uruksat je kattoo berilgen kiindén tartip jaraksiz ekenin jana t6l6ngén alimdar kaytarilbasin tiishiiném. / Om umeHu cy6bekma noAmMBsep><Aato, YMo cBefeHus,
YKa3aHHble B HaCMosLLel GpopMe U NpusiosKeHUsX, OCMOBEPHBI U NOJIHbI, @ MPU/IOXKeHHbIE OKYMeHMbI MOA/UHHbI. MHe U3BECMHO, 4Mo 3aBef0MO JIOXKHbIE CBefleHUs ABAAIoMCs NpasoHapylueHuem ro Kogekcy 06
aAMUHUCMPAMUBHBIX MPABOHAPYLLIEHUSIX, MO paspeLlieHue uu perucmpayus, noJyyeHHble Ha 0CHOBAHUU IOXKHbIX CBeAeHUL, HeAelicmBUMEIbHbI CO /HS BbIAAHU, 4 Y/IG4eHHble C60pbl He BO3BPALLIaIomCs.

Signature of the head of the entity Surname and initials Date N /

Subyekttin jetekchisinin kolu / Moanucek pykoBo, Familiyasi jana initsialdari / ®amunus u uHuLUAne! Kiin / flama N e

FOR OFFICIAL USE ONLY - KIZMATTIK PAYDALANUU UCHUN GANA - TOJIbKO A1 CNIYXXEBHOTO MOJIb30BAHUA

1 1
1 1
1 1
1 1
. . a 1
: Registration No. Date received 1
1 Kattoo nomeri / Per. N® Kabil alingan kiin / lama npuéma 1
1 1
1 1
1 1
1 DD MM VY :
1
1 Decision 1
1 Chechim / PeweHue :
1
a 1
: D granted D refused D returned for correction 1
1 berildi / ysoBnemsopeHo bas tartildi / omkazaHo onduuga kaytarildi / Bo3spalueHo Ha sopaGomky 1
1 1
1 LT ;
1 S 1
1 ’ N
1 "' Y :
: i M.P./MESr/ML 1
R "
: Received by (name, position) Signature of the official \ S/ 1
H Kabil algan (ati, kizmati) / Mputsin (®.1.0., soskHocmb) Kizmatkerdin kolu / Mognuce soxkHOCMHoro aua . L 1
i el o !
1 1
1 1
1 1
1 Signboard permit No. Public Information reg. No. (painted on the sign) Valid until 1
1 Tablichka uruksatinin nomeri / N® paspelueHus Ha BblBecKy KMD kattoo nomeri (tablichkaga jazilat) / Per. N2 JOV (HaHocumcsi Ha BbIBECKY) Jaraktuu (kiinge cheyin) / [leticmsumesbHo A0 :
1
1 1
1 1
1 1
DD MM YYYY 1
1

| A — S S ) L S ) G S G S S g

NOTES - TUSHUNDURMOLOR - MPUMEYAHUSA

(1)  The Toponymic Section checks the Iradi spelling of the whole text, and in particular of place names, which must be the official names under the Toponymic Heritage Statute 1993, No.
93-21; a retired name (Kobozev, Frunze and the like) may not appear on a sign in any language, also as part of a name of a firm or a dish. The check takes up to ten working days and costs
20 som, paid at the reading room counter in cash.

Toponimikalik béltim bardik tekstin, ayrikcha jer attarinin Iradi jazilishin tekshiret; jer attari 1993-jilki N© 93-21 Toponimikalik muras jéniindé statut boyuncha rasmiy attar bolushu kerek; alinip salingan at (Kobozev, Frunze jana
ushul siyaktuu) ech bir tilde, firmanin je tamaktin atinin béltigii katari da tablichkada jazilbayt. Tekshirtiii on jumush kiingé cheyin sozulat jana 20 som turat, okuu zalinin terezesinde nakta t6l6nét. / TonoHumuyeckas cekuus
npoBepsiem UpajCcKoe HAaMucaHue Bcero mekcma, B 0co6eHHOCMU HAa3BaHuUli Mecm, Komopsble A0/KHbI 6bimb oduLuanbHeIMU Mo Cmamymy 0 monoHUMuYeckom Hacaeguu 1993 rosa N2 93-21; ynpassHéHHoe Ha3eaHue
(Ko6o3es, ®pyH3e u m. n1.) He MoXKem MpUCYmMcmMBOBAMb HA BbIBECKe HU HA KAKOM $i3bIKe, B MOM Huc/ie B cocmase Ha3BaHusi upMbl unu 6t04a. Mposepka 3aHumMaem Ao secsmu paboyux gHeli u cmoum 20 coMoB
HaAu4HbIMU Y cmoliku YyumanbHoro 3ana.

(2) Fees: permit of the Architecture and Planning Department 120 som (signs over 6 m*: 20 som for each further m?), paid at Talasbank; registration of the text as printed matter at the
Department of Public Information, window 2, 150 som. The permit is valid for five years and only with the department's registration number painted in the lower right corner of the sign in
letters not less than 2 cm high.

Alimdar: Arkhitektura jana plandoo béliimiiniin uruksati 120 som (6 m*den chof tablichkalar: ar bir koshumcha m? (ichiin 20 som), Talasbankta t6l6nét; tekstti basma buyum katari Kogomduk maalimat departamentinin
2-terezesinde kattoo 150 som. Uruksat besh jil jaraktuu jana KMDnin kattoo nomeri tablichkanin ofi téménkii burchuna biyiktigi 2 smden kem emes tamgalar menen jazilganda gana jaraktuu. / C6opbI: paspetueHue
YnpasneHus apxumeKkmypbl U n1aHUpoBaHus 120 comos (BbiBecku 6oee 6 M*: 20 cOMOB 3a Kaxkaplli nocaeaytoLuli M?), onaama B «TanacbaHke»; perucmpauus mekcma kak neyamoli npoaykuuu 8 Jenapmamernme
obLyecmBeHHol uHpopmatuu, okHo 2, — 150 comoB. PaspelueHue AelicmByem nsmb Jiem U moJibKo Mpu HAHECeHUU perucmpayuoHHoro Homepa JJOU B NpaBom HUXKHEM YrJly BbIBeCKU BYKBAMU Bbicomoli He MeHee 2 CM.

(3)  Asign placed without a permit, or whose text differs from the text registered, is removed by the city at the cost of the owner after a notice of five days. Any change of the text, including a
change of the name of the firm, needs a new application.

Uruksatsiz ornotulgan je teksti kattalgan teksttten airmalangan tablichka besh kiindtik eskerttitidon kiyin eesinin esebinen shaar tarabinan alinat. Teksttin ar kanday 6zgériitistinG, anin ichinde firmanin atinin 6zgértiising jari
ariz kerek. / BbiBecka, pasmelléHHas 6e3 paspelueHus uau ¢ MeKCmoMm, OmAUYaloLLUMCs 0m 3aperucmpupoBaHHOIO, eMOHMUPYemCs ropo/ioM 3a CYém BAaAe/bLA NOC/e yBeoMeHUSs 3a Namb AHel. Jllo6oe u3MeHeHue
meKcma, BK/IK04As U3MeHeHUEe HaUMEHOBAHUS dupMbl, mpeGyem HOBOro 3asIBJEHUS.

Cut here - Bu jerden kesiiiz - JluHust ompe3a

RECEIPT FOR AN APPLICATION FOR A SIGNBOARD PERMIT (Form CH-44)

Tablichkaga uruksat arizin kabil algani tuuraluu tilkat / Pacnucka B npuéme 3asBieHUs HA paspeLLeHue BbIBECKU

Applicant Registration No. Date received
Ariz beruuchu / 3asBumens Kattoo nomeri / Per. N® Kabil alingan kiin / Jama npuéma
DD MM Yyyy
Received by (name, position) The decision may be collected after (date), at window No.
Kabil algan (ati, kizmati) / Mpuxan (®.1.0., somKkHocMb) Chechimdi ushul kiinden kiyin, ushul terezeden alsa bolot / PeLueHue MoxxHo nosy4ums rocsie (gama), okHo N2
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